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				Ця сторінка вичитана

пустымъ мѣсцемъ на своє имя, котре мавъ надѣю такожь тамъ помѣстити; просивъ єи, щобы сю дорогоцѣнно̂сть носила на серцю и повтарявъ те все ко̂лька разо̂въ такъ, мовь бы зъ ума зо̂йшовъ, — а менѣ здаєсь, що о̂нъ справдѣ не бувъ вже при розумѣ.

— А завѣщанье, — перебивъ єго Бравнльовъ, коли го̂рки̂ слезы спливали по лици Олівера, — оно написане въ то̂мъ само̂мъ дусѣ и змыслѣ. О̂нъ говоривъ тамъ про злиднѣ, якихъ зазнавъ одъ своєи жѣнки, про єи давну зло̂сть и безбожно̂сть, про єдиного сына, въ котрого она вщепила ненависть до батька, и записавъ вамъ та вашо̂й матери по во̂сѣмсотъ фунто̂въ ро̂чно. Маєтокъ сво̂й подѣливъ на двѣ ро̂вни̂ части и записавъ одну — Аґнесѣ Флємінґъ, а другу своѣй и єи дитинѣ, єсли бы жива народилась и до̂йшла до повнолѣтности. Єсли бы то була дѣвчина, то спадщину мала до̂стати по̂дъ усло̂вьємъ, що свого имени ажь до повнолѣтности не сплямить нѣякимъ явнымъ проступкомъ. Вашь батько зробивъ такъ тому, що хотѣвъ показати своє довѣрьє до матери и своє переконанье, скрѣплене ще надходячою смертію, що дитина єи унаслѣдить по нѣй всѣ єи честноты и благородну вдачу. Єсли бы все не склалось такъ, якъ о̂нъ думавъ, то грошѣ мали припасти вамъ; бо лишь тогды, єсли бы обоє дѣти були собѣ подо̂бни̂, вы мали мати право до маєтку; а вы супротивъ брата о̂дъ самого єго дитиньства були хододни̂ и непривѣтни̂.


— Моя мати — обо̂звавъ ся Монкъ и то голоснѣйше, якъ впередъ, — зробила се, що ѣй якъ матери прийшло на думку — она спалила завѣщанье. — Письмо нѣколи не до̂йшло до особы, для котрои було призначене; лишь она сховала єго разомъ зъ иншими документами на выпадокъ, єсли бы Флємінґи пробували о̂дпирати ся сеи нечести. Батько Аґнесы довѣдавъ ся
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Отримано з https://uk.wikisource.org/w/index.php?title=Сторінка:Дікенс_К._Оліверъ_Твістъ_(Львів,_1891).pdf/374&oldid=426189
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